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o cero, daquelle será a espadoa direi

ta por sua parte.

34 Porque o peito movediço e a es

padoa alçadiça tomei dos filhos de Is

rael de seus sacrificios gratificos, e o

dei a Aaron o sacerdote, e a seus filhos

por estatuto perpetuo dos filhos de Is

rael.

35 Esta he a unção de Aaron, e a un

ção de seus filhos das offertas accendi-

das de Jehovah, no dia em que os fez

chesar, para administrar o sacerdocio

a Jehovah.

36 O que Jehovah mandou, que se

lhes desse dos filhos de Israel, no dia

em que os ungio: estatuto perpetuo

seja para suas gerações.

37 Esta he a lei do holocausto, da

offerta de manjares, e da expiação do

peccado, e da expiação da culpa, e da

offerta das consagrações, e do sacrifi

cio gratifico.

33 Que Jehovah mandou a Moyses

no monte de Sinai, no dia em que

mandou aos filhos de Israel, que offe-

recessem suas offertas a Jehovah no

deserto de Sinai.

CAPITULO VIII.

FALLOU mais Jehovah a Moyses,

dizendo :

2 Toma a Aaron e a seus filhos com

elle. e os vestidos, e o azeite da unção ;

como tambem o novilho da expiação

do peccado, e os dous carneiros, e o

cesto dos paens asmos.

3 E ajunta toda a congregação á por

ta da Tenda do ajuntamento.

4 Fez pois Moyses como Jehovah

lhe mandára ; e a congregação ajun-

too-se ã porta da Tenda do ajunta

mento.

5 EntãodisseMoysesácongregação:

isto he o que Jehovah mandou fazer.

6 E Moyses fez chegar a Aaron e a

seus filhos : e os lavou com agua.

7 E lhe vestio a tunica, e cingio-o

com o cinto, e pôs sobre elle o manto ;

tambem pós sobre elle o Ephod, e cin-

sio o com o cinto artificioso do Ephod,

e o apertou com elle.

8 Depois pôs-lhe o peitoral, pondo

no peitoral o Urim e o Tummim.

í E pôs a mitra sobre sua cabeça, e

na mitra diante de seu rosto pôs a

folha de ouro, a coroa da santidade ;

como Jehovah mandára i. Moyses.

10 Então Moyses tomou o azeite da

unção, e ungio ao Tabernaculo, e tu

do que havia nelle, e o santificou.

1 1 E delle espargio sete vezes sobre

o altar, e ungio ao altar e todos seus

vasos, como tambem a Tina e sua ba

se, para santificálas.

12 Depois derramou do azeite da

unção sobre a cabeça de Aaron, e un

gio o, para santiticálo.

13 Tambem fez Moyses chegar aos

filhos de Aaron, e vestio-lhes as tuni

cas, e cingio-os com cinto, e apertou-

lhes as coifas; como Jehovah man

dara a Moyses.

14 Então fez chegar ao novilho da

expiação do peccado ; e Aaron e seus

filhos puserão suas mãos sobre a cabe

ça do novilho da expiação do peccado.

15 E o degolárão, e Moyses tomou o

sangue, e pós delle com seu dedo sobre

os cornos do altar ao redor, e expiou

ao altar : depois derramou o de mais

sangue no fundo do altar, e o santi

ficou, para fazer propiciação por elle.

16 Depois tomou todo o cebo, que

está na fressura, e o redanho do ligado,

e os dous rins e seu cebo ; e Moyses

o accendeo sobre o altar.

17 Mas o novilho com seu couro, e

sua carne, e seu esterco queimou com

fogo fora do arraial; como Jehovah

mandara a Moyses.

18 Depois fez chegar ao carneiro do

holocausto ; e Aaron e seus filhos pu-

serão suas mãos sobre a cabeça do

carneiro.

19 E o degolárão, e Moyses espargio

o sansue sobre o altar ao redor.

20 Partio tambem ao carneiro em su

as partes ; e Moyses accendeo a cabe

ça, e as partes, e o cebo.

21 Porem a fressura e as pernas la

vou com agua; e Moyses accendeo to

do o carneiro sobre o altar: isso era

holocausto de suave cheiro, huma of

ferta accendida a Jehovah ; como Je

hovah mandára a Moyses.

27 Depois fez chegar ao outro carnei

ro, o carneiro das consagrações: e

Aaron com seus filhos puserão suas

mãos sobre a cabeça do carneiro.
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23 E o degolárão ; e Moyses tomou |

de seu sangue, e o pôs sobre a tenrilha

da orellia direita de Aaron, e sobre o

polegar de sua mão direita, e sobre o

polegar de seu pé direito.

24 Tambem fez chegar aos filhos de

Aaron ; e Moyses pôs daquelle sangue

sobre a tenrilha de sua orelha direita,

e sobre o polegar de sua mão direita,

e sobre o polegar de seu pé direito : e

Moyses espargio o de mais sangue so

bre o altar ao redor.

25 E tomou o cebo, e o rabo, e todo

o cebo que está na fressura, e o reda-

nho do figado, e ambos os rins, e seu

cebo, e a espadoa direita.

26 Tambem do cesto dos paens as-

mos, que estava diante da face de Je-

hovah, tomou hum bolo asmo, e hum

bolo de pão azeitado, e hum coscorão ;

e o pós sobre o cebo, e sobre a espa

doa direita.

27 E tudo isto deu nas mãos de Aaron,

e nas mãos de seus filhos; e o moveo

por offerta movediça perante a face

de Jehovah.

28 Depois Moyses o tomou de suas

mãos, e o accentleo no altar sobre o ho

locausto: estas forão consagrações de

suave cheiro, offerta accendida a Je-

hovah.

29 E tomou Moyses o peito, e moveo

o por offerta movediça perante a face

de Jehovah : aquelle foi a quinhão de

Moyses do carneiro das consagrações ;

como Jehovah mandára a Moyses.

30 Tomou Moyses tambem do azeite

da unção, e do sangue que estava so

bre o altar, e o espargio sobre Aaron

e sobre seus vestidos, e sobre seus

filhos, e sobre os vestidos de seus filhos

com elle ; e santificou a Aaron, e seus

vestidos, e seus filhos, e os vestidos de

seus filhos com elle.

31 E Moyses disse a Aaron, e a seus

filhos : cozei a carne diante da porta

da Tenda do ajuntamento, e ali a co

mei com o pão, que está no cesto das

consagrações, como tenho mandado,

dizendo : Aaron e seus filhos a co

merão.

32 Mas o que sobejar da carne e do

pão, queimareis com fogo.

33 Tambem da porta da Tenda do

ajuntamento não sahireis em sete dias,

até ao dia, em que se cumprirem ot

dias de vossas consagrações : porquan

to por sete dias sereis consagrados.

34 Como se fez neste dia, assim Jeho

vah mandou fazer, para expiar-vos.

35 Ficareis pois á porta da Tenda do

ajuntamento dia e noite por sete dias,

e fareis a guarda de Jehovah, para

que não morraes: porque assim me

foi mandado.

36 E Aaron e seus filhos fizerão todas

as cousas, que Jehovah mandou pela

mão de Moyses.

CAPITULO IX.

EACONTECEO ao dia oitavo, que

Moyses chamou a Aaron e a se

us filhos, e aos anciãos de Israel.

2 E disse a Aaron : toma-te hum be

zerro, filho de vaca, para expiação do

peccado, e hum carneiro para holo

causto, inteiros : e traze-os perante a

face de Jehovah.

3 Depois fallarás aos filhos de Israel,

dizendo : tomai hum cabrão das ca

bras para expiação do peccado, e hum

bezerro, e hum cordeiro de hum anno,

inteiros, para holocausto.

4 Tambem hum lxri e hum caroeim

por sacrificio gratifico, para sacrificar

perante a face de Jehovah ; e offerta

de manjares, amassada com azeite:

porquanto hoje Jehovah vos appare-

cerá.

5 Então tomarão o que mandou Moy

ses, trazendo-o diante da Tenda do

ajuntamento, e chegou-se toda a con

gregação, e se pós perante a face de

Jehovah.

6 E disse Moyses : esta cousa que

Jehovah mandou, fareis; e a glor'a

de Jehovah vos apparecerá.

7 E disse Moyses a Aaron : chega-te

ao altar, e faze tua expiação de peÇ'

cado e teu holocausto ; e faze propi

ciação por ti e pelo povo : depois faze

a offerta do povo, e faze propiciação

por elles, como mandou Jehovah.

8 Então Aaron chegou-se ao altar, e

degolou o bezerro da expiação, q"e

era por elle.
9 E os filhos de Aaron trouxerão-lne

o sangue, e molhou seu dedo no san

gue, e o pôs sobre os corno? do altar,


